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Setting a Password

The printer's default settings do not include a password. Make sure to set a
password by following the procedure below.

Die Standardeinstellungen des Druckers enthalten kein Passwort. Gehen Sie
nach der im Folgenden beschriebenen Vorgehensweise zum Festlegen eines
Passworts vor.

Par défaut, I'imprimante ne requiert pas de mot de passe. Assurez-vous de
définir un mot de passe en suivant la procédure ci-apres.

Le impostazioni predefinite della stampante non includono una password.
Assicurarsi di impostare una password tramite la procedura seguente.

Los ajustes predeterminados de la impresora no incluyen una contraseia.
Cercidrese de establecer una contrasefa realizando el procedimiento
siguiente.

La configuracié predeterminada de la impressora no inclou cap contrasenya.
Establiu-ne una seguint el procediment seglient.

As predefini¢oes de impressora nao incluem uma palavra-passe. Certifique-
se de que define uma palavra-passe seguindo o procedimento abaixo.

De standaard instellingen van de printer omvatten geen wachtwoord. Zorg
dat u een wachtwoord instelt door het volgen van onderstaande procedure.

Printerens standardindstillinger omfatter ikke en adgangskode. Serg for at
indstille en adgangskode ved at fglge proceduren nedenfor.

Salasana ei sisally tulostimen oletusasetuksiin. Aseta salasana alla olevien
toimenpideohjeiden mukaan.

Skriverens standardinnstillinger inkluderer ikke et passord. Pase at du stiller
inn et passord ved a felge prosedyren nedenfor.

Skrivarens standardinstallningar inkluderar inget 16senord. Se till att ange
ett l6senord genom att félja proceduren nedan.

Vychozi nastaveni tiskarny nema nastavené heslo. Nize uvedenym postupem
zajistéte fadné nastaveni hesla.

A nyomtato alapértelmezett beéllitadsai nem tartalmaznak jelszot. Ne felejtse
el beallitani a jelszdt a kovetkezd eljarassal.

Ustawienia fabryczne drukarki nie obejmuja hasta. Hasto nalezy ustali¢
samodzielnie, wykonujac ponizsza procedure.

Predvolené nastavenia tlaciarne neobsahuju heslo. Heslo nastavte podla
dolu uvedeného postupu.
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HacTpoiiknTe Ha npuHTepa no noapasbupaHe He BKYBAT napona. He
3abpaBaiiTe Aa 3ajajeTe napona Kato cieABaTe nocoyeHarta rno-fony
npoueaypa.

Setarile implicite ale imprimantei nu contin nicio parola. Nu uitati sa
configurati o parola prin respectarea procedurii de mai jos.

Printeri vaikesatted ei sisalda parooli. Veenduge, et seate parooli vastavalt
jargmistele juhistele.

Printera nokluséjuma iestatijumos nav ieklauta parole. Noteikti iestatiet
paroli, veicot talak aprakstitas darbibas.

Spausdintuvo numatytuose nustatymuose slaptazodis néra nustatytas.
PasirGpinkite nustatyti slaptazodj atlikdami toliau nurodyta procedra.

Ot mpoemAeypéveg puBUioelg TOU eKTUTIWTH eV EPINAUPBAVOUV KwSIKO
npooPaonc. O oplopog Tou kKwdikol mpdofaong Ba mpémel va yivetal
akohouBwvTag TNV mMapakdtw Sadikacia.

Yazicinin varsayilan ayarlari parola icermez. Asagidaki proseddiri izleyerek
bir parola belirlediginizden emin olun.

Privzete nastavitve tiskalnika ne vkljucujejo gesla. Ne pozabite dolociti gesla
z naslednjim postopkom.

Standardne postavke pisaca ne ukljucuju zaporku. Svakako zadajte zaporku
slijedeci postupak naveden dolje.

3apafeHuTe NOCTaBKM Ha NeyaTayoT He BKIyYyBaaT I03MHKa. 3a[JO/KUTENHO
nocrtaBeTe NIO3MHKa Cnefejku ja npoueayparta nogony.

Podrazumevane postavke stampaca ne ukljucuju lozinku. Obavezno zadajte
lozinku sledeci postupak naveden ispod.
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Pengaturan bawaan printer belum dilengkapi sandi. Pastikan untuk
menetapkan sandi dengan mengikuti prosedur di bawah ini.
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Meni Passw. Konfig. Salas. madr. -valikko

Menu Config mot passe Passordkonfig-meny
Losenordskonfig.meny

MeHto KoHurypauua naponsa

Menu Config. Password
Menu Config contrasia Parola Konfig Menust
Menu config. contras.
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i3\l Select aletter.

(e} V136epeTe bykBa.

E Wahlen Sie einen Buchstaben. m Alegeti o litera.

Sélectionnez une lettre.
Scegliere una lettera.
Seleccione una letra.
Seleccioneu una lletra.
Seleccione uma letra.
Selecteer een letter.

Vzelg et bogstav.
Valitse kirjain.
m Velg en bokstav.
Vélj en bokstav.
Zvolte pismeno.

V) Vélasszon ki egy betlit.
Wybierz litere.
Zvolte si pismeno.

30 Valige téht.
(A2 Atlasiet burtu.

Bl Pasirinkite raide.
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EmAé€te ypdupa.
4 Bir harf segin.
Izberite ¢rko.

Odaberite slovo.
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M36epeTe bykBa.
Izaberite slovo.
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Pilih huruf.
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Up to 20 letters for the password.

Bis zu 20 Buchstaben fir das Passwort.
Jusqu'a 20 lettres pour le mot de passe.
Fino a 20 lettere per la password.
Hasta 20 letras para la contrasefa.

Fins a 20 lletres per a la contrasenya.
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Até 20 letras para a palavra-passe.
Tot 20 letters voor het wachtwoord.

)Y Op til 20 bogstaver til adgangskoden.
Salasana voi sisaltaa korkeintaan 20
kirjainta.

Passordet kan besta av inntil 20
bokstaver.
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Upp till 20 bokstaver for [6senordet.
Pro heslo maximalné 20 pismen.

A jelszo legfeljebb 20 bettibél llhat.
Hasto moze sie sktada¢ maksymalnie z
20 liter.

Heslo mo6ze obsahovat maximalne 20
pismen.

Maponata He TpaAGBa fa CbAbPKA
noseye oT 20 GyKBU.

Pana la 20 de litere pentru parola.
3N Kuni 20 téhte parooli jaoks.

(A" Ne vairak par 20 burtiem parolé.
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Slaptazodj sudaro iki 20 raidziy.

‘Ewg Kat 20 ypaupaTa yia Tov KwSIko
npdofBaong.
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Parola icin en fazla 20 harf.

Geslo lahko ima najvec 20 ¢rk.
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38 Do 20 slova za zaporku.
[lo 20 6yKBM 3a NO3MHKaTa.

Do 20 slova za lozinku.
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Maksimal 20 huruf untuk sandi.
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Input the password again to confirm
it.

Geben Sie das Passwort erneut zur
Bestatigung ein.

Entrez une nouvelle fois le mot de
passe pour le confirmer.

Inserire nuovamente la password
per confermare.

Vuelva a introducir la contraseia
para confirmarla.

Introduiu la contrasenya de nou per
a confirmar-la.

Introduza novamente a nova
palavra-passe e confirme-a.

Voert het wachtwoord opnieuw in
om het te bevestigen.

Indtast adgangskoden igen for at
bekraefte den.

Anna salasana uudelleen
vahvistaaksesi sen.

Skriv inn passordet igjen for a
bekrefte det.

Mata in I6senordet igen for att
bekrafta det.

Potvrdte heslo jeho zadanim znovu.
Megerdsitésként irja be a jelszot
Ujra.

Potwierdz hasto, ponownie je
wpisujac.

Kvoli potvrdeniu napiste heslo este
raz.
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BbBeaeTe OTHOBO Maponara, 3a Aa
noTebpAuTe.

Introduceti din nou parola pentru
confirmare.

Kinnitamiseks sisestage parool
uuesti.

levadiet paroli vélreiz, lai to
apstiprinatu.

|veskite slaptazodj dar kartg ir taip jj
patvirtinkite.

Eloaydyete £avd tTov Kwbikd
mpdopaong yia tov emPBeRalwosTe.
Onay icin parolayi tekrar girin.
Znova vnesite geslo, da ga potrdite.
Ponovno unesite zaporku kako biste
ju potvrdili.

BHeceTe ja No3mHKaTa NoBTOPHO 3a
[a noTepaerte.

Ponovo unesite lozinku da biste je
potvrdili.
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Masukkan lagi sandi untuk
konfirmasi.
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Limitation
Begrenzung
Limitation
Limitazione
Limitaciéon
Limitacié
Limitagcoes

Beperking

Input the password if required.

Geben Sie das Passwort ein, wenn
erforderlich.

Entrez le mot de passe si nécessaire.

Inserire la password se richiesto.

Si es necesario, introduzca la
contrasena.

Introduiu la contrasenya si se us
demana.

Introduza a palavra-passe se
necessario.

Voer het wachtwoord indien nodig in.

Indtast adgangskode om
ngdvendigt.

Anna salasana tarvittaessa.

Skriv inn passordet hvis pakrevd.
Mata in [6senordet om det kravs.
V pripadé potieby zadejte heslo.

Sziikség esetén irja be a jelszot.

Wprowadz hasto, jesli jest
wymagane.

V pripade potreby napiste heslo.
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Begraensning
Rajoitus
Begrensning
Begrdnsning
Sinirlama
OrpaHnyeHne
PRIEEE
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BbBeaeTe maponarta, ako e
Heobxoaumo.

Introduceti parola daca este nevoie.
Vajadusel sisestage parool uuesti.
Ja nepieciesams, ievadiet paroli.

Jei reikia, jveskite slaptazodj.

Elcaydyete Tov Kwdikd mpoofaong
edv amaiteitat.

Gerekirse parolayi girin.
Po potrebi vnesite geslo.

Unesite zaporku ako je potrebno.

BHeceTe ja no3nHKaTa JOKONKY e
noTpe6Ho.

Unesite lozinku ako je potrebno.
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Masukkan sandi bila diminta.
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Select your desired setting.

Wahlen Sie Ihre gewiinschte
Einstellung.

Sélectionnez le paramétre désiré.

Selezionare I'impostazione
desiderata.

Seleccione su ajuste deseado.

Seleccioneu la configuracié que
vulgueu.

Seleccione a definicdo pretendida.
Selecteer uw gewenste instelling.
Veelg din gnskede indstilling.
Valitse haluamasi asetus.

Velg gnsket innstilling.

Vélj 6nskad instéllning.

Zvolte pozadované nastaveni.
Valassza ki a kivant beallitast.

Wybierz pozadane ustawienie.

Vyberte svoje pozadované
nastavenie.
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For details about each item, refer to User's Guide.

Weitere Informationen Uber jedes Element finden Sie im

Benutzerhandbuch.

Pour plus d'informations sur chaque élément, reportez-vous

au Guide d'utilisation.

Per ulteriori dettagli su ciascuna voce, fare riferimento alla

Guida utente.

Con respecto a los detalles sobre cada elemento, consulte el

Manual de usuario.

Per a informacié detallada sobre cada element, consulteu la

Guia de l'usuari.

Para obter mais informagoes sobre cada item, consulte o Guia

do Utilizador.

Voor meer informatie over elk item, raadpleegt u de

Gebruikershandleiding.

e V36epete xenaHaTa HacTpolKa.
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Alegeti setarea dorita.

Valige soovitud sate.

Atlasiet vajadzigo iestatijumu.
Pasirinkite norima nustatyma.
EmAé€te v emBupntr puBuIoN.
istediginiz ayari secin.

Izberite Zeleno nastavitev.

Odaberite vasu zeljenu postavku.

N36epeTe ja nocakyBaHaTa
NO3MHKa.

Unesite lozinku ako je potrebno.
RENINYIEN RS
MY 7YTAAN AR N2
BIEMZAVRTE °
HES HEGINAR.

Pilih pengaturan yang Anda
inginkan.
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I'IO,EI.pO6HOCTI/I OTHOCHO BCeKW efieMeHT, HanpaBeTe

cnpaska B User's Guide.

Pentru detalii cu privire la fiecare element, consultati Ghidul

Za podrobnosti o vsakem elementu glejte User's Guide.

utilizatorului.

Iga tiksuse kohta lisateabe saamiseks vt kasutusjuhendit
User's Guide.

Detalizéta informacija par katru elementu ir atrodama User's
Guide.

ISsamios informacijos apie kiekvieng elementg zr. User's
Guide.

MNa Aentopépeleg OXETIKA pe KAOE oTolKElD, AVATPEETE OTIC
Odnyieg Xprotn.

Her bir 6ge ile ilgili ayrintili bilgi icin bkz. Kullanim Kilavuzu.

Se i Brugervejledningen angéende yderligere oplysningerom  REI¥ Za detalje o svakoj stavci, pogledajte User's Guide.

hvert enkelt punkt.

Kun haluat lisatietoja eri kohteista, katso Kadyttoopas.

{4 3a petanu 3a cekoja NocTaBKa, ocBpHeTe ce Ha User's Guide.

For detaljer vedrarende hvert enkelt element, se [ Za detalje o svakoj stavci, pogledajte User's Guide.

Brukerhandbok.

For detaljer om varje objekt, se Anvandarhandbok.

Podrobnéjsi informace o kazdé polozce viz Uzivatelska

pfirucka.

A Hasznalati atmutaté részletes informacidkat tartalmaz az

egyes elemekrol.

Szczegotowe informacje na temat poszczegdlnych pozycji -

patrz Przewodnik uzytkownika.
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Podrobnosti o kazdej polozke najdete v dokumente

Pouzivatelska prirucka.
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m Untuk perincian setiap item, lihat User's Guide.



